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KUTI TALI AIKAISESTA.
YALLANKUMOUSHALLITEKSESTA

Ajankohta. Tsarismi on nujerrettu Pietarissa. Itsevaltiu- 
dellinen hallitus on kukistettu,— lyöty hajalle, mutta sitä 
ei ole lyöty loppuun saakka, ei ole tuhottu, ei ole hävitetty, 
ei ole juurittu pois.

Väliaikainen vallankumoushallitus — vetoaa kansaan. 
Työläisten ja talonpoikain o m a t o i m i s u u s .  Täydelli­
nen vapaus. Kansa itse järjestää elämäänsä. Hallituksen 
ohjelma =  täydet tasavaltalaiset vapaudet, talonpoikais- 
komiteat agraarisuhteiden täydellistä uudistamista varten. 
Sosialidemokraattisen puolueen ohjelma s i n ä n s ä .  
Sosialidemokraatit väliaikaisessa hallituksessa =  sosiali­
demokraattisen p u o l u e e n  edustajia, a s i a m i e h i ä .

Edelleen,— perustava kokous. Kun kansa on noussut, niin 
se...* (vaikka ehkä ei heti) saattaa päästä enemmistöksi 
(talonpojat ja työläiset). Ergo** proletariaatin ja talon­
poikaisten vallankumouksellinen d i k t a t u u r i .

Mustien voimien vimmattu vastarinta. Kansalaissota 
t ä y d e s s ä  k ä y n n i s s  ä,— tsarismin kukistaminen.

Proletariaatin organisaatio kasvaa, sosialidemokratian 
propaganda ja agitaatio voimistuu kymmentuhatkertaisesti: 
kaikki hallituksen kirjapainot etc.*** etc. „Mit der Griind- 
lichkeit der geschichtlichen Aktion wird auch der Umfang 
der Masse zunehmen, deren Aktion sie ist” ****.

Talonpoikaisto on itse ottanut käsiinsä kaikki agraari- 
suhteet, kaiken maan. T ä l l ö i n  tapahtuu k a n s a l l i s ­
t a m i n e n .

* Sanasta ei ole saatu selvää. Tolm.
** — Siis. Toi m.

*** — et cetera — ja niin edespäin. Tolm.
**** — ..Yhdessä historiallisen toiminnan perusteellisuuden kanssa tulee siis 

kasvamaan myös niiden joukkojen suuruus, joiden toimintaa se on” 1,1. Tolm.



k u v a  v ä l i a i k a i s e s t a  v a l l a n k u m o u s h a l l i t u k s e s t a 531

Tuotantovoimien valtava kasvu — koko maaseudun 
sivistyneistö, kaikki teknilliset tiedot käytetään maatalous­
tuotannon kohottamiseen, kahleista vapauttamiseen (kult­
tuurikot, narodnikit etc. etc.)„. Kapitalistisen edistyksen 
suunnaton kehitys...

Sota: linnoitus siirtyy käsistä käsiin. Joko porvaristo 
kukistaa proletariaatin ja talonpoikaisten vallankumouk­
sellisen diktatuurin tahi tuo diktatuuri sytyttää Euroopan ja 
silloin...?

Jos kysymystä vallankumouksellisesta diktatuurista käsi­
tellään marxilaisesti, niin sitä on analysoitava l u o k k i e n  
taisteluna.

Ergo, mitkä yhteiskunnalliset perusvoimat tulevat kysy­
mykseen? Ordre de bataille *?

(a) itsevaltiuden kannalla ovat virkamies-, sotilas- ja 
hoviainekset y n n ä  kansan tietämättömät ainekset 
(nopeasti hajoava koostuma, vielä eilen kaikkivoipa, huo­
menna voimaton). (Dynastiset etc. välienselvitykset niiden 
kesken ovat kiertämättömiä.)

organisaatio hyvin korkea maximum

(p) enemmän tai vähemmän suuri, maltillis-liberaalinen 
porvaristo.

( Tähän lasken kuuluviksi liberaaliset tilanherrat, suuret \ 
rahapösöt, kauppiaat, tehtailijat etc. etc. Tämä =  \ 
=  porvarillisen maan isäntien, valtiaiden E. „Voivat I 
kaiken”. /

I ’ Ryhmien väliset selkkaukset ovat
organisaatio hyvin kiertämättömiä,— mutta kaikki ovat 

kevyt perustuslain kannalla jopa nytkin
— ------------------------  ja huomenna vielä enemmän.

Aatteelliset johtajat — runsaasti 
virkamiesten, tilanherrain, sanoma­
lehtimiesten keskuudesta.

* — Taistelujärjestys. T o in .
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(t) pikkuporvarillinen ja talonpoikainen kerros. Kymme­
niä miljoonia. „Kansa”

par excellence *. 
Eniten tietämättö­
myyttä, järjestymättö- 
myyttä.

Eniten ulospääsemättömyyttä, välitöntä hyötyä vallan­
kumouksesta. Eniten horjuvaisuutta (vallankumous tänään, 
huomenna pienten parannusten jälkeen järjestyksen puo­
lesta).

D e m o k r a t i a .  Aatteelliset johtajat — hyvin
paljon demokraattista sivisty­
neistöä. Sosialistivallankumouk­
sellisen ..tyyppi”,

(8 ) proletariaatti.

hyvin suuri järjestyneisyys, kuri

organisaatio minimum

Vallankumouksellista. Arvosteleva suhtautuminen pikku­
porvaristoon. Aatteellisia johtajia vähemmän kuin kaikilla 
muilla, vain sosialidemokraattinen sivistyneistö ja sosiali­
demokraattiset valistuneet työläiset. Edelliseen verrattuna 
lukumäärällisesti paljoa heikompi, mutta sen Kampffähig- 
keit ** on paljoa voimakkaampi.

Taistelun kohde =  tasavalta (siihen luettuna kaikki 
demokraattiset vapaudet, m i n i m u m-o h j e I m a ja perus­
teelliset yhteiskunnalliset reformit), 

a — ehdottomasti vastaan.
p — perustuslain kannalla, tasavaltaa vastaan (V2—V2 ). 

((Kaupankäynnin ainesta.))
7  — vallankumouksen hetkellä (epävakaasti) tasavallan

kannalla ((horjuvia taisteluaineksia)).
8 — täydellisesti ja kokonaan tasavallan kannalla.

K irjo ite ttu  kesä—heinäkuussa  1905
Ju lka is tu  en si kerran  o. 1926 Ju lka istaan

V L en in-kokoelm assa  kä sik irjo itu ksen  m ukaan

* —varsinainen. Toim .
** — kykeneväisyys taisteluun, taistelukyky. Toim.


